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ЗВIТ НЕЗАЛЕ}ItНОГО АУШТОРА
щодо аудиту рiчноi фiнансовоi звiтностi
СПIЛЪНОГО ШДПРИ€МСТВА У ФОРМI
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВIЛIОВЦАЛЪШСТЮ
<<PlФ-lD

Власнuкалt (Керiвнuцmву) СП ТОВ кРIФ-]>
IHu,tutyt J|ьож-пuв?Lll корuсmувачам СП ТОВ кРIФ-]>

fулt ка Ь з ас mер е мс ен нял,
Й" ,rро"ели аудит фiнансовоТ звiтностi СП ТОВ (еIФ-lD (надалi за текстом
<Товариство>), rцо скJIадасться з: Ба-шансу (Звiту про фiнансовий стан) на 31 грудня
2019 року; Звiту про фiнансовi результати (Звiту про с}купний дохiд) за 2019 piK;
Звiту про рух грошових коштiв (за прямим методом) за 2019 piK; Звiту про власний
капiтал за 2019 piK, та Примiток до фiнансовоi звiтностi за piK, що закiнчився 31

грудня 20l9 року.
На нашу думку, за винятком впливу питання, описаного в роздiлi <<Основа dля dумкu
iз засmереэюеннrt]уtD нашого звiту, фiнансова звiтнiсть, що додасться, складена в ycix
сугтевих асд9ктах вiдповiдно до Положень (стандартiв) бухга-ltтерського облiку та
Закону УкфiЪц кПро бухга-штерський облiк та фiнансову звiтнiсть в УкраiЪi>.

Основа dля dyMKtt iз засmеренсення"u
1. Нас призначили аудиторами СП ТОВ dlФ-l)) 05 серпня 2020 року, тому ми не
спостерiгали за iнвентарiзацiсю запасiв на 31.12.2018 р. За допомогою zLтьтернативних
процедур ми не змогли також впевнитися в кiлькостi запасiв на звiтну дату, якi
складають 33О/о валюти балансу. Оскiльки заJIишки запасiв на початок перiоду
впливають на визначення фiнансових результатiв та грошових потокiв, та з

урахуванням не отримання в достатньому обсязi доказiв щодо залишкiв BapTocTi
запасiв на 31 .|2.2019 р,, ми не змогли визначити, чи icHye потреба в кориграннi
прибугку за piK, у звiтi про фiнансовi результати, та чистих грошових потокiв вiд
операчiйноТ дiяльностi у звiтi про рух грошових коштiв.
2.Аудитор не отримав прийнятнi аулиторськi докази в достатньому обсязi щодо
за.rrишкiв поточноi дебiторськоТ заборгованостi за товари роботи посл)ди, яка складас
станом на 31.12.2019 р. З27569,0 тис.грн., що в цiлому становить 45,'7 ОА ваJIюти
балансу в зв'язку iз неможливiстю отримати пiдтвердження зrLтиIrIкiв дебiторськоi
заборгованостi в перiод проведення аудиту за допомогою .Lльтернативних процедур.
OKpiM того, пiдпри€мством не формусться резерв сумнiвних боргiв вiдповiдно до
вимог облiковот полiтики.
3. В роздiлi II <OcHoBHi засобп> Примiток до рiчноi фiнансовоТ звiтностi (Ф5) не

розкрита iнформацiя щодо первiсноi BapTocTi повнiстю замортизованих основних
засобiв, тодi як фактично ускладi основних засобiв облiковусться значначастина
(51 150,0 тис.грн. або24YопервiсноТвартостi основних засобiв в цiлому) повнiстю
замортизованих основних засобiв.

Можливий вплив на фiнансову звiтнiсть зi}значених вище викривлень може буrи
сутт€вим, alJle не всеохоплюючим.
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Ми провели аудит вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв аудиту (МСА). Нашу
вiдповiдальнiсть згiдно з цими стандартами викладено в роздiлi Вidповidальнiсmь
ауdumора за ауdum фiнансово| звimносml нашого звiту. Ми е незалежними шо

вiдношенню до Товариства згiдно з Коdексолl еmuкu професiйнuх бухzалmерiв Ради з

мiжнародних стандартiв етики для бухгалтерiв (kodekc РмсЕф та етичними
вимогами, застосовними в YKpaiHi до нашого аудиту фiнансовоi звiтностi, а також
виконаJIи iншi обов'язки з отики вiдповiдно до цих вимог та Коdексу РМСЕБ. Ми
вважаемо, що отриманi нами аудиторськi докази с достатнiми i прийЕятними длJI

використання ix як основи для нашоi думки.

Ключовi пumання шуdumу
Ключовi trитання аудиту * це питання? тIIо, на Еаше професiйне судження, були
зЕачущими пiд час наIцого аудиту фiнансовоi звiтностi за поточний перiол. Щi питання
розглядались в KoHTeKcTi нашого аудиту фiнансовоТ звiтностi в цiлому та
враховувались при формуваннi думки щодо неi, при цьому ми не висловлюемо
окремоi д)мки щодо цих IIитань,
Операцii з пов'язанuмu сmоронал,tu
Mu вuзначл,lлu це пumання як ключове у зв'язку з суттевiстю обсягiв операцiй, в тому
числi з реа-тriзацii посrryг. Вiдповiдно повнота вiдображення операцiй у фiнансовоТ
звiтностi i iх оцiнка мають вагоме значення при проведеннi нап4и аудиту фiнансовоТ
звiтностi Товариства за 2019 р.
в ра.л,tках ауdumу намu булu провеdенi процеdурu щодо iдентифiкацii пов'язаних осiб.
В тому числi вивчеЕня iнформачii з вiдкритих peccTpiB. Аудиторами були наданi
заrтити управлiнському персонаJIу та отриманi письмовi запевнення щодо повного
розкриття iнформацii, проведено обговорення з управлiнськiм персонаJIом питань
цiноутворення та iнших }мов при здiйсненнi операцiй з пов'язаними сторонами, було
вивчено порядок укJIадання договорiв, систему цiноутворення, заходи системи
внутрiшнього контропю при операцiях з пов'язаними осOбами, проаналiзована
повнота та своечаснiсть вiдображення в облiку та фiнансовiй звiтностi, наданi запити
щодо шiдтвердження заборгованостей пов'язаних осiб. Особливiстю формування цiн
на реалiзовану продукцiю е врахування ринковоi BapTocTi аналогiчних ToBapiB з

урахуванням мiсцезнаходження реалiзатора продукцii.
Ми отримаJIи uрийнятнi аудиторськi докази у достатньому обсязi нirлежного
виявлення, вiдображення в бlхгалтерському облiку та розкриття iнформацii щодо
вiдносин i операцiй з пов'язаними сторонами.

IHu,ti пumання
Ми отримали заIIевнення вiд управлiнського персоналу Товариства, що подii пiсля
звiтноi дати щодо оголошення пандемii COVID-19 та запровадження у зв'язку з цим
обмежувальних карантинних заходiв не с такими що мають сугтевий вплив на
дiяльнiсть i розвиток Товариства, не с такими, що спричиняють буль-якi
невизначеностi щодо безперервноi дiяльностi Товариства, i не потребують
коригування або розкриття у фiнапсовiй звiтностi за piK, що закiнчився 31 ,I2.20I9p.

Вidповidальнiсmь управлiнськоzо персоншlу mа mllx, коzо наdiлено найвuu4амu
повноваrtсеннялlu, за фiнансову звimнiсmь,
управлiнський персонал несе вiдповiдальнiсть за скJIадання фiнансовоi звiтностi
вiдповiдно до П(С)БО та за таку систему внутрiшнього контролю, яку управлiнський
персоЕал визначае потрiбною для того, щоб забезпечити складанЕя фiнансовоi
звiтностi, що не мiстить суттевих викривлень внаслiдок шахрайства або помилки,
При склаланнi фiнансовоi звiтностi управлiнський шерсонал несе вiдповiдальнiсть за
оцiнку здатностi Товариства tтродовжувати свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi,

розкриваючи, де це застосовано, питання, що стосуються безцерервностi дiяльностi,
та використовуючи прип)щення про безперервнiсть дiяльностi як основи дIя
бу<галтерського облiку, oKpiM випадкiв, коли управлiнський персонаJI або плануе
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лiквiдувати Товариство чи припинити дiяльнiсть, або не мае iнших реальних
альтернатив цьому.
Ti, кого надiлено найвищими повноваженнJIми, несуть вiдповiдальнiсть за нагляд за
процесом фiнансового звiтрання Товариства.

В id п о в id altbHic mь ау d аmор а з а ау d um ф iH анс о в oi з в imн о cmi
Нашими цiлдли е отримання обrрунтованоi впевненостi, що фiнансова звiтнiсть в
цiлому не мiстить суттсвого викривлення внаслiдок шахрайства або помилки, та випуск
звiту аулитора, що мiстить нашу думку. Обгрунтована B[eBHeHicTb е високим piBHeM
вцевненостi, проте не гаранту€, що аудит, проведений вiдповiдно до МСА, завжди
виlIвить суттеве викривлення, коли воно icHye. Викривлення можуть бути результатом
шахрайства або помилки; вони вважаються сутт€вими, якщо окремо або в сукупностi,
як обЦрунтовано очiкуеться, вони можуть впливати на економiчнi рiшення
користувачiв, що приймаються на ocHoBi цiеТ фiнансовоТ звiтностi.
Виконlточи аудит вiдповiдно до вимог МСА, ми використовуемо професiйне
судження та профеоiйний скептицизм протягом всього завдання з аудиту. OKpiM того,
ми:

a iдентифiкуемо та оцiнюемо ризики суттевого викривлення фiнансовоi звiтностi
внаслiдок шахраЙства чи помилки, розроблясмо та виконусмо аулиторськi
процедури у вiдповiдь на цi ризики, та отримусмо аудиторськi докази, що с
достатнiми та прийнятними дJuI використання Тх як основи для нашоТ думки. Ризик
не виявлення суттевого викривлеIIня внаслiдок шахрайства с вищим, нiж для
викривлення внаслiдок помилки, оскiльки шахрайство може вкJIючати змову,
пiдробку, навмиснi пропуски, HeBipHi твердження або нехтування заходами
внутрiшнього коЕтролю;

. отримуемо розумiння заходiв внутрiшнього контролю, що стос}.ються аудиту, для
розробки аудиторських процед}р, якi б вiдповiдали обставинам) а не для
висловлення думки щодо ефективностi системи внутрiшнього контролю;

. оцiнюемо прийнятнiсть застосованих обдiкових полiтик та обгрунтованiсть
облiкових оцiнок i вiдповiдного розкриття iнформацii, зроблених управлiнським
персонаJIом;

. доходимо висновку щодо прийнятностi використання управлiнським персоналом
припущення про безперервнiсть дiяльностi як основи для бlхгалтерського облiку
та, на ocHoBi отриманих аудиторських доказiв, доходимо висновку, чи icHye
суттева невизначенiсть щодо подiй або умов, якi поставили б пiд значний cyMHiB
можливiсть Товариства продовжити безперервну лiяльнiсть. Якtцо ми доходимо
висновку щодо iснування такоi суттсвоi невизначеностi, ми повиннi привернути
увагу в своему звiтi аулитора до вiдповiдного розкриття iнформацii у фiнансовiй
звiтностi або, якщо TaKi розкриття iнформацii е неналежними, модифiкувати свою
ДУмку. Нашi висновки rрунтуються на аудиторських доказах, отриманих до дати
нашого звiту аудитора. Тим не менш, майбутнi подii або уNIови можуть tIримусити
Товариство припинити свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi.

О оцiнюемо загrшьне подання, структуру та змiст фiнансовоi звiтностi вкJIючно з

РОЗкриТтями iнформацii, а також те, чи показус фiнансова звiтнiсть операцii та
ШОдii, Що покладенi в основу if складання, так, щоб досягти достовiрного поданнrI.

Ми повiдомляемо тим, кого надiлено найвищими повновФкеннями, iнформацiю rrро
ЗапЛаНоВаниЙ обсяг i час проведення аудиту та oyTTeBi аудиторськi результати,
ВИявленi пiд час аудиту, включаючи будь-якi cyTTeBi недолiки заходiв внутрiшнього
контролю, виявленi нами пiд час аудиту.
Ми також надаемо тим, кого надiлено найвищими повноваженнями, твердження, що
ми ВиконаJIи вiдповiднi етичнi вимоги щодо незаJIежностi, та повiдомлисмо ix про Bci
СТОсУнки та iншi питання, якi могли б обгрунтовано вважатись такими, що впливають
На нашУ незалежнiсть, а також, де це застосовано, щодо вiдповiдних застережних
заходiв.
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З перелiку Bcix tIитань, iнформацiя щодо яких надавалась тим, кого надlлеНо
найвищими IIовноваженнями, ми визначили Ti, що ма,ти найбiльше значення ПiД Час

аудиту фiпансовоi звiтностi поточного rrерiоду. Ми описуемо cyTTcBi питання В сВо€МУ

звiтi аулитора oKpiM випадкiв, коли законодавчим чи регуляторним актом забороненО

публiчне розкриття такого питання, або якщо за вкрай виняткових обставин МИ

визначаемоо що таке питання не слiд висвiтлювати в нашому звiтi, оскiльки негативНi

наслiдки такого висвiтлення можуть очiкувано переважити його кориснiСТЬ ДЛя

iHTepeciB громадськостi.

Iншi елеfurенmа
протягом звiтного року ми не надавали послуги, забороненi законодавством та

перелiченi у частинi 4 ст. б Закону Украiни кПро аудит фiнансовоi звiтностi Та

аудиторську лiяльнiсть> вiд 2|.|2.2017 р. Nэ 2258.
Ключовим партнером завдання з аудиту, результатом якого с цей звiт незалеЖнОГО

аудитора, е Харламова Галина Володимирiвна, зареестрована в роздiлi (АУДитоРИ)

реестру АIIУ за Jф 100282.
Ми пiдтверджуемо, що ключовий партнер з аудиту Харламова Галина ВолоДимирiвна
та ТОВ кАЩВО_АУДИТ> с незалежЕими вiд СП ТОВ (РIФ-1) тrротягом 2019 року та
перiоду аудиту фiнансовоТ звiтностi Товариства за 2019 piK,

аудиту tЙ- г,в

м

Караванова М.В

20А, офiс 1.

02 жовтня 2020 року
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